A7

(vel »16-7 ¢) subst. , plerumque m. , PL
“14-5 7 ¢ (Sx. Nah. 29), 1) vas vel loculus quivis,
in quo quid reconditur, scrinium , armarium
, csta , area , capsa : (dives) HI°Q-& :
APOCT : ORINGC: “RT: HAV-: Lud. e
Mss. Colb.; recondendae pecuniae F.N. 39; s
quis furatur {DiL.0271} A9°@CP : avavQf :
H”10-7 : (arcae aerarii sacri) F.M. 17,1; transl.:
&1 ¢ AT ¢ scrinium prudentiae Lud. e Mss.
Colb.; “1&-1 ¢ /1 : Ludolf 1691. p. 497, Nr. 16.
2) arca vel loculus , in quibus mortui repositi
sepuliuntur: Sx. Hed. 17 et alibi saepissime;
Chrys. f. 3; Jsp. p. 272; Jsp. p. 283; (Alexandra
ut Herodi se subduceret) 10é&-F ¢ & »14-% : hav
Wi PPO-FT: O0AT 2 o0t b OOAS
Mh: o0t : Wik : Jsp. p. 323. [Ambharice:
“1&7 ¢ vid. Isenb. p. 45; arab. &gsls, quod
vas fictile, vitreum interpretantur lexikographi.
Etymon, si quid video, repetendum est e ;Lo J23
reposuit, recondidit, asservavit (coll. }.o); syllaba
prima “I vel e & vel e &7 retusa videtur; idem est

TraCES en

Sasun, "10°°7 ¢ Sadun

Grébaut
Y107 : Sadun «caisse, coffre, écrin> — “I'P'F ¢ Ms.
{DiLBNFabb217}, fol. 55r. Grébaut 1952, 139

Leslau

A7 Sasun, "10°F Sadun chest, shrine, box,
coffer, shrine, cupboard “1&%: 9°@-t Sasuna
mowwat coffin, vid. #°@F : Leslau 1987, 537a
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